Selected Bibliography of material on the
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language and people
held in the AIATSIS Library
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Language materials

Local call number: L G193.003/1

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: A dictionary of Gamilaraay, northern New South Wales [Gamilaraay/English] / Peter Austin
Publication info: Bundoora, Vic.:Dept. of Linguistics, La Trobe University, 1992

Physical descrip: [vi], 62 p.; map

ISBN: 0-85816-851-0

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Includes notes on placenames, grammatical notes, notes on orthography and pronunciation; kin
terms; Gamilaraay -English vocabulary arranged in semantic domains, and English-Gamilaraay vocabulary
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: L G193.003/2

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: A reference dictionary of Gamilaraay, northern New South Wales [Gamilaraay] / Peter Austin
Publication info: Bundoora, Vic.:La Trobe University, Department of Linguistics , 1993 1993
Physical descrip: xxi, 68 p.; map

ISBN: 0-85816-902-9

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Gamilaraay-English dictionary with English finderlist; notes on spelling and phonology
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: L G193.003/3

Title: Gamilaraay, Yuwaalaraay, guwaaldanha ngiyani = We are speaking Gamilaraay and Yuwaalaraay
Publication info: Tamworth, N.S.W. : Coolabah Pub., 2002

Physical descrip: ix, 102 p. :ill., map, ports ; 23 cm + 1 CD-ROM

Annotation: Introductory vocabulary in the Gamilaraay-Yuwaalaraay languages includes words for body,
family and animals; pronunciation guide; on the CD are the words from the book and some songs and
music;

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)

Local call number: L G193.003/4

Added Author: Lissarrague, Amanda

Added Author: Ash, Anna.

Added Author: Giacon, John.

Title: Gamilaraay, Yuwaalaraay & Yuwaalayaay dictionary / compiled and edited by Anna Ash, John Giacon
and Amanda Lissarrague.

Publication info: Alice Springs, N.T. : IAD Press, 2003.

Physical descrip: xi, 344 p. :ill. ; 26 cm.

ISBN: 1864650516

Annotation: Primarily written for Gamilaraay and Yuwaalaraay people interested in relearning their language;
pronunciation; how to use the dictionary; includes Gamilaraay / Yuwaalaraay / Yuwaalayaay to English
dictionary; Gamilaraay / Yuwaalaraay / Yuwaalayaay to English new word list; English to Gamilaraay /
Yuwaalaraay / Yuwaalayaay word list; Gamilaraay / Yuwaalaraay / Yuwaalayaay to English word list by topic
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Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)

Local call number: L Y991.008/1

Personal Author: Giacon, John.

Added Author: Betts, Marianne, 1953-

Title: Yaama maliyaa, Yuwaalaraay - Gamilaraay : an Aboriginal languages textbook / [written by John
Giacon and Marianne Betts ; illustrations by Aaron Pacey].

Publication info: Walgett, N.S.W. : Walgett High School, Yuwaalaraay Gamilaraay Program, 1999.
Physical descrip: viii, 163 p. :ill. ; 30 cm.

ISBN: 095863940X

Annotation: Teaching resource book designed to be used as part of an introductory course for secondary
students ; includes word lists, basic grammar and example sentences ; cultural information and stories
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Manuscripts

Call number: MS 8

Personal Author: MacPherson, John

Title: Australian Aboriginal names of places

Publication info: Syd. 1933

Physical descrip: 1 notebook

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: In Manuscript box of R. Etheridge; English names with Aboriginal equivalents; N.T. (Woolner
tribe), Torres Straits, N.S.W.(Hunters River, Lake Macquarie; Kamilaroi; Ngarrabal dialect, New England;
Western District, Victoria; other Victorian districts, mainly taken from early writers

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-4)

Language/Group: Wulna / Wuna people (N29) (NT SD52-4)

Language/Group: Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 40

Title: Physical observations on New South Wales

Publication info: 1920

Physical descrip: 39p. in box

Access: Open access — reading; Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission
Annotation: Series of anthropometrical observations made at Walhallow, Angledool, Collarenebri & Pilliga;
includes notes on racial admixture with genealogies and some identification photos; Map shows Racial
mixture in Australia - Kamilaroi territory shown; Ms. is probably original material for "Kamilaroi and white : a
study of racial mixture in New South Wales" by Taylor, Griffith and F. Jardine qg.v.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Letter and notes to Miss M. Benson], Jul. 12, 1906

Publication info: 1906

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Explanation of marriage rules of Kamilaroi; marriage customs of Moorawari & Guamo; Noa of
the Dieri, betrothal & diagram of rules (Moorawari)

Source: Papers, Box 7, folder 4 , paper 4; 10 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Call number: MS 69
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
Added Author: Brooke, Jocelyn
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Title: [Letter from Jocelyn Brooke]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Kamilaroi, Buntamurra and Kiabara - class, sub-class and totems; notes on totem names; list of
Kiabara words

Source: Papers; Box 8, folder 1, papers 9

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Balranald, Apr. 20, 1881

Publication info: 1881

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Comments on Howitts Kamilaroi and Kurnai; class divisions, loaning of wives (Kurnai); group
marriage & promiscuous co-habitation (Wiradjuri)

Source: Howitt Papers, Box 2, folder 5; 6 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Call number: MS 69

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Balranald, Jul. 11, 1882

Publication info: 1882

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Kamilaroi - marriage laws, mutual avoidance between mother-in-law and son-in-law
Source: Howitt Papers, Box 2, folder 5

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: MS 69

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on relationships]

Imprint: 1863

Annotation: Name of Cyrus E. Doyle written on top of page one; Tables of relationships given for Kamilaroi
Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 2; 5p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Primitive marriage customs

Publication info: 1888

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Appears to be part of a letter from Howitt at Walhalla, Jun. 14, 1881, to L. Fison; Refers mainly
to Kurnai & Kamilaroi Sanctions against marriage between classes, notes on systems, elopement; Few
words in Kurnai, Mukjarawaint

Source: Papers, Box 3, folder 2, paper 3; 6p.

Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-4)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-4)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-3)

Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-3)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
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Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: The Australian Aborigines

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Cuttings from journal pasted on to foolscap; distinguishes between clan and class — elopement
(Kurnai), betrothal, personal names, relationship terms; Maneroo tableland - initiation, interchange of wives
between classes (Area - S.E. Australia, Kamilaroi tribe (Goondiwindi, Queensland, Namoi River)

Source: Papers, Box 3, folder 2, paper 4

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: A message to anthropologists

Publication info: 1906

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Article which appeared in Revue des Etudes Ethnographiques et Sociologiques, v.1, 1908;
Cautions anthropologists not to accept current marriage customs as the rule; Estimated pop. Vic., N.S.\W.
(Kamilaroi), Brewarrina; Altered marriage rules to cope with diminished numbers

Source: Papers, Box 2, folder 1, paper 3

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Appears to be rough draft of notes for Chap.11 of Native tribes...; References to messengers
Gringai, Kamilaroi, Wiimbaia, Ngurawola, Dieri, Ngarigo, Wiradhuri

Source: Howitt Papers, Box 3, folder 3, paper 1; 6 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-2)

Language/Group: Garingbal people (E38) (Qld SG55-4)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)

Language/Group: Ngurawala / Ngurawola people (L24) (Qld SG54-14)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Wiradjuri - name of deceased person not permitted to be used; Kamilaroi - treatment of old age
— left behind with man or woman; death rites of both these tribes

Source: Howitt Papers, Box 6, folder 3, paper 3; 1 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Yuin - spear with acorn attached to indicate direction in which Aborigines travelled; Kulin barter
system; Smoke signalling - Kamilaroi, Yuin

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 6, paper 1; 5p. [1907]

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-3)
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Language/Group: Kulin people (S21.1) (Vic S154, SJ54)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Birth customs & confinement (Maraura, Kamilaroi, Chepara, Yuin; method of killing unwanted
children (Kamilaroi), infanticide (Maraura, Turribul, Geawegal, Tongaranka, Maryborough tribes)
Source: Howitt Papers, Box 9, folder 1, paper 9; 4p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Danggali people (D14) (SA S154-6)

Language/Group: Geawegal people (E1) (NSW SI56-1)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Wiradjuri - barter system, marriage rules, power of medicine man; list of 22 words with English
equivalents, 35 family names; Kamilaroi — family names, pedigree of Bobby Wartwul, marriage rules,
elopement, belief in Daramulan; tooth avulsion rite, methods of burial described, legend about the origin of
Aurora Australia; 34 words listed with English equivalents

Source: Howitt Papers, Box 9, folder 3, paper 7 -- 1 black hardcovered notebook, 4 x 6 1/2
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes from Jocelyn Brooke]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Kamilaroi, Buntamurra and Kiabara - class, sub-class and totems; notes on totem names; list of
Kiabara words

Source: Papers, Box 8, folder 1, paper 9; 2p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Biame]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Rev. William Ridley, Kamilaroi and other Australian languages in 1878 written on top of page 1;
Belief of Kamilaroi tribe

Source: Papers, Box 8, folder 6, paper 5; 2p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on class systems, marriage and descent rules]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Lists some details of Dieri, Kumandaberi, WathiWathi, Wodjobaluk, Kamilaroi, Kunmurburi,
Kaiabara, Arunta, Urabunna, Binginga, Narrinjeri, Yuin, Kurnai, Chepara

Source: Papers, Box 5, folder 4 , paper 1; 3p. -- Ms.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Gungabula people (E35) (Qld SG55-8)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-9)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on contact]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Great numbers of Kurnu died from smallpox; change in marriage customs after contact -
Kamilaroi; Decrease in number in Bourke district, population of area, 1898 & 1907

Source: Papers, Box 6, folder 6, paper 5, [c.1907]; 3p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on magic]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Work of medicine men - doctors, rainmakers; earth bath - effective cure for colds (Kamilaroi);
names of doctors, beliefs about them, removal of kidney fat (Ngarego); belief of Yuin tribe
Source: Papers, Box 6, folder 1, paper 5; 2p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Notes on marital terms

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: 6 marital terms (husband, wife, wifes sister etc.) given for Dieri, Urabunna, Kurnandaburi, Watu
Watu, Wotjobaluk, Wurungeri, Kurnai, Yuin, Narranjerri, Chepara, Kamilaroi, Kuinmurbura, Kaiabara, Arunta
Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 6; 1p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on N.S.W. tribes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Totems, descent, betrothal of Kamilaroi; marriage in the Murawari tribe

Source: Papers, Box 6, folder 6, paper 1; 2p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Marawara people (D6) (NSW S154-7)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Appears to be rough draft for chap.5 of Native tribes...; Includes tables, diags., notes on
marriage laws of Dieri, Yendakaranguru, Urabunna, Kamilaroi, Wiradjuri, Kaiabara, Kuinmurbura, Maikolin,
Kugubathi, Waramunga, Wotjobaluk, Woeworung

Source: Papers, Box 3, folder 4 , paper 6; 24p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Outline of marriage rules - Dieri, Arabana, Kamilaroi, Woeworung; (Poss. part of chap.5 of

Native tribes...)

Source: Papers, Box 3, folder 4 , paper 8; 6p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)

Call number: MS 69
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
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Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Consists of statements made by R. Mathews, Howitts refutation of these theories; sub-classes
of Kamilaroi; marriage rules of Murawari; reasons for extinction of tribes in western Victoria

Source: Papers, Box 6, folder 4, paper 2; 17 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Notes about J. Mathews allegations that exogamy has no existence in Aust. tribes; discusses
Kamilaroi, Kurnu & tribes of Western Victoria

Source: Papers, Box 6, folder 5, paper 6; 4 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Refutes opinion of Mr. Mathews on exogamy; Kamilaroi & Wiradjuri - marriage rules adjusted
after contact; Kurnu - indirect & direct rule of marriage; diag. of marriage relationships; tribes of Belyando
River practically annihilated by drink, disease and opium; population figures for Queensland

Source: Papers, Box 6, folder 6, paper 3; 15 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Covers all types and their distribution; primary classes, origin of 2 intermarrying classes,
marriage rules; totems described & discussed; Kurnai, Woeworung, Coast Murring, Wotjoballuk legends
Source: Papers, Box 8, folder 6, paper 3; 53 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Kamilaroi - table of class divisions and explanation; Ikulla tribe - family names, table of marriage
rules

Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 1; 2 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Call number: MS 69
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Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Comments on Mr. A. Langs arguments on pirrauru marriages; tables of parental, filial and
fraternal relationships given for Dieri, Watu Watu, Wotjoballuk, Wurunjeri, Kurnai, Yuin, Narrinyeri, Chepara,
Kamilaroi, Kuinmurbura, Kaiabara, Binbinga, Arunta, Wathi Wathi; Dieri marriages and comments on
marriages in above tribes

Source: Papers, Box 9, folder 3, paper 2; 17 p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Binbinga language (N138) (NT SE53-3)

Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gungabula language (E35) (Qld SG55-8)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-8)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW S156-9)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW S156-9)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Kamilaroi]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Manuscript notes for pages of his Native tribes of south-east Australia

Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 3; 24p.

Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 69

Personal Author: Doyle, Cyrus E.

Title: [Letter to A.W. Howitt]

Publication info: Kunopia:Moree 1878

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: List of 9 family names and names given to members of the family; (Comillaroy)
Source: Howitt Papers, Box 5, folder 2; 3 p.

Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 69
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Personal Author: Lalor, James

Title: [Letter to A.W. Howitt] : Feb. 25, 1883

Publication info: 1883

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Written from Roma, Qld., tribe; Ungorry; location; area - Darling Downs, Goondiwindi, Gwydir
River district - tribe; Bigambel; area; Warialda, Carroll, Namoi River - tribe; Kamilaroi; sections and descent
lines, vocabulary of Kamilaroi

Source: Howitt Papers, Box 1, folder 4

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Local call number: MS 69

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: The making of religion

Imprint: 1898

Annotation: Summary of the Making of Religion by Andrew Lang, with notes by Howitt; Religious beliefs of
tribes of eastern half of Aust. especially Lake Eyre

Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 7 , dated 1898; 8p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Marawara language (D6) (NSW SI154-7)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt]

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Group marriage at one time universal in Arunta; Kamilaroi & Arunta have now abandoned it
Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; Ip.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Call number: MS 69

Personal Author: Vernon, G.K.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Taroom, Qld., Mar. 14, 1885

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Kamilaroi - list of marriage relationships, cannibalism (skin singed off with fire); Roma Aborigines
speak 4 dialects

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 6 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 299

Personal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918
Title: Notebooks, ¢.1868-1912

Publication info: 1868-1912.

Physical descrip: 1 box loose, 4 vols. bound

Access: Open access - reading

Access: Open copying & quotation

Access: Not for Inter-Library Loan

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, August 2006 10
http://www.aiatsis.gov.au/library




Annotation: Contents; (1) Victorian languages; Yarra, Kurnai, Wimmera (Tyattyalli), Burabura, Burraba
Burraba, Yota Yota, Wiradjuri, Tyedduwurrung, Dhaukurru, Bungandity; stories, kinship, initiation; (2) NSW;
Jirringan, Kamilaroi, Kogai, Newena, Kumbainggeri, Gundungurra, Budtyerri, Barrindyi; legends, Bible story,
kinship, legend of Port Stephens; (3) Kamilaroi, Wiraiarai, Ukumble, Guinbarai, Wallarai, Thurrawal,
Wongaibon, Muruwarri, Yualeai, Delegate language, secret language; legends, songs; (4) Thurrawal,
Banbai, Anewan, Ngeumba, Wongaibon, Dharumba, Darling River stories, songs, Murawarri; kinship,
initiation; (5) Gippsland, coastal NSW languages, songs, myths, cosmology; Thoorga, Thawa, Thurrawal,
Brabirr, Jirringan, Wonghibon, Dharuk, Gundungurra; (6) Thurrawal, Wimmera, Yota Yota, Ngurriamauer
(Jabala-Jabala), Dhuduroa; totems, cosmology, marriage, mother in law language, ceremonies, myhts, after
death belief, initiation; (7) Darkinyoong, Warrimi, Koombainggerri, Gundungurra, Wiradjuri, Yota Yota,
Ngoonoowal, Jinningmiddha, Dhuduroa, Yitta Yitta, Ngiamba, Kamilaroi, Anewan, Thangatti, Thurrawal,
Gunu, Wongaibon, Burranbinya, Murawarri, Darug; copy of his Thurrawal Grammar, part I, published 1901

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-9)
Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-9)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-5)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW S156-5)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW S156-9)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-2)
Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)

Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Baanbay language (E8) (NSW SH56-6)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-2)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Barindji language (D12) (NSW SI154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-6)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-6)

Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-2)

Bedaruwid] / Tatiara people (S15) (SA SJ54-2)

Ngaralda / Brabirawilung language (S4) (SA SI54-13)

Ngaralda / Brabirawilung people (S4) (SA S154-13)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-7)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-7)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)

Badiiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-6)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-2)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)

Dharamba language (S56) (NSW SI56-13)

Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-5)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-3)

Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-3)

Dhurga language (S53) (NSW S156-13)

Dhurga people (S53) (NSW SI56-13)

Djadjala language (S22) (Vic SI54-15)

Djadjala people (S22) (Vic SI54-15)

Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-4)

Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-4)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-2)
Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)

Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Kogai / Gogai language (D38) (Qld SG55-16)

Kogai / Gogai people (D38) (Qld SG55-16)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-4)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Thaua / Dhawa language (S52) (NSW SJ55-4)

Thaua / Dhawa people (S52) (NSW SJ55-4)

Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-5)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-5)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-1)

Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-3)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 609

Personal Author: McBryde, Isabel, 1934-

Title: An archaeological survey of the New England region, New South Wales
Publication info: Armidale 1966

Physical descrip: 476 p.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission, Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Aims and methods of survey discussed; geographical survey of area; distribution of tribes from
Tindale; historical background; reports of local historians on huts, implements, seasonal movement of tribes
for food; material culture - stone, bone, wood implements, basketry, weapons, clothing; ceremonial sites -
stone arrangement; sites and maps, bora grounds described and located in detail; art sites - four main types
of rock art; tables show sites of different types; carved trees; burial sites - Blaxlands Flat excavation
described in detail; possible trepanning of skull, carbon dates, different types of burial; other sites described;
stone working sites - quarries and axe grinding grooves; stone trackway at Tuntable Falls (Nimbin)
described; evidence for sequence of cultures and antiquity from excavations; Seelands site described in
detail; typology; surface finds; carbon dates; reports on geological and biological material by H. Gutsche,
A.G. Thorne, D.F. McMichael, N. Wakefield, M.L. Ryder listed separately in this bibliography; Seelands
assemblage discussed in light of prehistory of eastern Australia; chronology of industries based on carbon
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datings; notes on stone industries from Chambigne, Jackys Creek, Whiteman Creek, Wombah, Bendemeer
and Graman; list of radiocarbon dates for northern N.S.W.; bibliography of over 200 items

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)
Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Galibal people (E15) (NSW SH56-3)

Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-3)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 950 (K)(1)

Personal Author: Mathew, John

Title: Aboriginal arithmetic

Publication info: 1899

Access: Closed access - Library Director's permission. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library

Loan

Annotation: Counting systems and number words for various areas and tribes, including Kamilroi, Diyeri,

Turuwal

Source: Alma Mater - - July, 1899; 15-16 -- Photocopy

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)

Call number: MS 995

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: [Notebooks and vocabularies, 1910 - 1912 (W.A.) and 1926 - 1931 (N.S.W.)

Publication info: c1910-1931

Physical descrip: 11 pts.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Photocopy made from the original in the Department of Anthropology,University of Sydney, Sep.
1977; Rough field notes mainly on kinship in New South Wales, some South Australia, Western Australia;
some vocabulary - totems, material culture; notes on social organization; See finding aid for full details
ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www1.aiatsis.gov.au/finding aids/MS995.htm

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)

Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Baanbay language (E8) (NSW SH56-6)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-8)

Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-8)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)

Badiiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Jurruru / Djurruru language (W33) (WA SF50-15)
Jurruru / Djurruru people (W33) (WA SF50-15)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Githabul language (E14) (NSW SH56-2)

Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Kwiambal / Gujambal language (D35) (Qld SH56-1)
Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-1)
Maya language (W20) (WA SG49-4)

Maya people (W20) (WA SG49-4)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngaku language (E4) (NSW SH56-11)

Ngaku people (E4) (NSW SH56-11)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-7)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-7)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nyamal language (A58) (WA SF51-5)

Nyamal people (A58) (WA SF51-5)

Palyku language (A55) (WA SF51-9)

Palyku people (A55) (WA SF51-9)

Payungu language (W23) (WA SF50-13)

Payungu people (W23) (WA SF50-13)

Pinikura language (W34) (WA SF50-10)

Pinikura people (W34) (WA SF50-10)

Purduna language (W24) (WA SF50-13)

Purduna people (W24) (WA SF50-13)

Tanganekald language (S11) (SA SI54-14)
Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)

Thalanyji language (W26) (WA SF50-9)

Thalanyji people (W26) (WA SF50-9)

Tharrkari / Tharrgari language (W21) (WA SF50-13)
Tharrkari / Tharrgari people (W21) (WA SF50-13)
Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)
Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-7)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA S154-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)

Yinggarda language (W19) (WA SF50-13)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)
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Language/Group:
Language/Group:

Yuungay language (E9) (NSW SH56-6)
Yuungay people (E9) (NSW SH56-6)

Call number: MS 1095

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: Linguistic survey of southeastern Queensland

Publication info: [Lund, Sweden] 1976

Physical descrip: 3 pts. (319, 388, 181 p.)

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonology, morphology and vocabulary of languages of the Wakka and Gunggarri groups -
Wakka-Wakka, Barunggam, Wuli- Wuli, Goreng-Goreng, Goeng-Goeng, Kabi-Kabi, Batjala, Gunggari,
Bidjara, Marganj, Gangulu, Wirri, Birri, Ngawun, Nunagal, Manandjali,; Jualrai, Kamilaroi and Darumbal;
includes lists of informants for each language

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-5)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-5)
Barada language (E48) (Qld SF55-8)

Barada people (E48) (Qld SF55-8)

Barunggam language (D40) (Qld SG56-9)

Barunggam people (D40) (Qld SG56-9)

Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-3)

Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-3)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-3)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-3)

Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-6)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-6)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-1)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-1)

Goeng Goeng language (E36) (Qld SG56-2)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-2)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)

Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nunukul / Noonuccal language (E21) (Qld SG56-15)

Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Waulli Wulli language (E28) (Qld SG56-6)

Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)

Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Call number: MS 1453

Personal Author: Ewing, John P.

Added Author: O'Rourke, Michael J., 1951-

Title: The Ewing documents

Publication info: 1887

Physical descrip: 63 I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Includes detailed description of contents by Michael O'Rourke, 1980. 4 I.; Documents form basis
of The red chief, by |.L. Idriess; includes letters and notes on the activities and campaigns of the Gamilaraay
warrior chief Red Kangaroo (Cumbo Gunnerah) who flourished in Coonabarabran/Gunnedah area c.1745;
exhumation of his skeleton ¢.1887

Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 1965

Personal Author: Gummow, Margaret Jane

Title: Aboriginal music of New South Wales : accompanying booklet to five demonstration tapes / by
Margaret J. Gummow

Publication info: Canberra, Australian Institute of Aboriginal Studies, 1984

Physical descrip: iv, 93 I. in 2 pts

Access: Part 1:0pen access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission.
Not for Inter-Library Loan

Access: Part 2: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Song texts in Aboriginal languages with English translations (Bagundji, Maliangaba,
Gumbaingga, Ngemba, Gamilaroi, Bundumara, Ngaraangbal, Gurna, Gundadidji, Widjabal, Murawari,
Bandjalang, Katanga, Dharawal, Wiradjuri, Dhurga, Mudi Mudi, Wamba Wamba, Yoda Yoda),
accompanying instrumentation, biographical data on singers Jimmie Barker, George Dutton, Fred Biggs,
Percy Davis, Albert Dennison, Dick Donnelly, Pastor Frank Roberts, Dougie Young; tribal, non-tribal,
initiation, country and western, hillbilly and gospel songs; background information

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Dhurga people (S53) (NSW SI56-13)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungadidiji people (L16) (Qld SG54-11)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-3)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 2126

Personal Author: Hoddinott, W. G.

Title: Papers on the N.S.W. North Coast, New England and Daly River (N.T.) languages, 1963-1982
Publication info: 1963-1982.

Physical descrip: 6 (17 cm) boxes

Access: Box 2-3 Closed access - Library director's permission. Closed copying & quotation - Library
Director's permission. Not for Inter-Library Loan

Access: Box 1, 4-6 Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: See finding aid for full details; guide prepared by F. Kofod; See also AlLA.S. tapes held in
Audiovisual Archives

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www1.aiatsis.gov.au/finding aids/MS2126.htm

Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Emmi / Ami Ami language (N15) (NT SD52-7)

Emmi / Ami Ami people (N15) (NT SD52-7)

Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)
Baanbay language (E8) (NSW SH56-6)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-7)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-7)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-2)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Madngele / Madngala / Matngele language (N12) (NT SD52-7)
Madngele / Madngala / Matngele people (N12) (NT SD52-7)
Marrithiyel language (N7) (NT SD52-7)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-7)

Ngaliwuru language (N19) (NT SE52-3)

Ngaliwuru people (N19) (NT SE52-3)

Ngangikurunggurr language (N8) (NT SD52-11)
Ngangikurunggurr people (N8) (NT SD52-11)
Ngangiwumirri / Ngangumiri language (N17) (NT SD52-12)
Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Nungali people (N28) (NT SD52-12)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-3)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-3)

Wagiman / Wageman language (N27) (NT SD52-12)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-8)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-8)

Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-7)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)

Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 2189

Personal Author: Laves, Gerhardt

Title: [Papers, mainly field notebooks, correspondence and language cards, 1929-1932]

Publication info: 1929-1932

Physical descrip: 7 boxes (1.26 metres) (MS 2188)

Physical descrip: 14 boxes (2.43 metres) (MS 2189)

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Linguistic notes for languages of North Coast and Queensland border of New South Wales,
Western Australia, South Australia, Darwin and Daly River, Cape York and Murray Island, and particularly
Gumbainggirr and Karajarri; for full details see finding aid or On-line records; detailed index prepared by
L.G. Cromwell available On-line

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www1 .aiatsis.gov.au/finding aids/MS2189.htm

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid
http://www1 .aiatsis.gov.au/finding aids/MS2188.htm

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
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Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-2)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-2)

Language/Group: Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)
Language/Group: Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Language/Group: Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Language/Group: Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-3)
Language/Group: Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-3)
Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)
Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-2)
Language/Group: Goreng language (W5) (WA S150-12)

Language/Group: Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)
Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Malak Malak language (N22) (NT SD52-8)
Language/Group: Malak Malak people (N22) (NT SD52-8)
Language/Group: Marrithiyel language (N7) (NT SD52-7)
Language/Group: Marrithiyel people (N7) (NT SD52-7)

Language/Group: Nangor language (N1) (NT SD52-11)

Language/Group: Nangor people (N1) (NT SD52-11)

Language/Group: Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)
Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)
Language/Group: Ngangiwumirri / Ngangumiri language (N17) (NT SD52-12)
Language/Group: Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)
Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-7)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-7)
Language/Group: Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-7)
Language/Group: Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-4)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)
Language/Group: Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 2335

Personal Author: Wurm, S. A. (Stephen Adolphe), 1922-2001

Added Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Gamilaraay fieldnotes / transcribed by Peter Austin

Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [49] I.

Access: Closed access - Principal's permission. Closed copying & quotation Principal's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Transcription of AIAS tape no. A2895a recorded at Boggabilla, 1955
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
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Call number: MS 2567

Personal Author: Fison, Lorimer, 1832-1907

Added Author: Francillon, Mark

Title: Letters to Edward Burnett Tylor, 1879-1895

Publication info: 1879-1895

Physical descrip: [95] leaves

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Mostly describes Fijian customs; collaboration with A.W. Howitt on Aboriginal kinship, marriage
and sexual relationships in book Kamilaroi and Kurnai; mention of initiation ceremonies; comments on
contemporary works on Aborigines by Dawson, Curr, Mathews and Fraser; Codringtons
Melanesian/Aboriginal comparisons on kinship

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Call number: MS 2651

Personal Author: Dennison, Owen Lloyd

Title: Gumilaroi country : Moree / by Owen Lloyd Dennison

Publication info: [Moree], [1989] 1989

Physical descrip: 71 leaves

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: History of community in Moree; assimilation policy caused separation of children from parents;
establishment of Moree Aboriginal station, Wirajarai Public School, 1933-1971; European documentary
evidence of violence and conflict between settlers and Kamilaroi; Aboriginal history of Dreaming Creation
stories of Baiame and Yhi; Bora ring at Terry Hie Hie and initiation ceremonies; kinship terms, wordlist
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Call number: MS 2786

Personal Author: Calley, Malcolm John Chalmers

Title: Bandjalang social organisation / Malcolm J.C. Calley

Publication info: Sydney , 1959 1959

Physical descrip: 254, xxxi leaves; ill., maps

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Bandjalang tribe as a social unit, major internal sub-divisions, population movements, contacts
before and after the arrival of Europeans. Relations with the white group. Clan as a local marriage group; a
religious group. Local grouping today, gossip groups, activities. Kinship-terminology, behaviour
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)

Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 2922

Personal Author: Povah, Frank

Title: Hairymen and others : transcripts of tapes recorded 1990 / Frank Povah, 1990

Publication info: 1990

Physical descrip: [68] leaves

Access: Open access - reading. Closed copying & limited use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Accounts of hairy men, yuurii man, spirit people, giant dogs, minmin lights, bunyips and bird
foretellers of death in New South Wales from Wellington to Queensland border; personal accounts of
supernatural experiences, and family life on reserves; Wiradjuri words

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group:
Language/Group:

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Call number: MS 3112

Personal Author: McCarthy, Frederick D. (Frederick David), 1905-1997

Title: [Aboriginal place names, lists and related correspondence 1900-1945]

Publication info: 1900-1945

Physical descrip: 1 box

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Letters about New South Wales placenames, animal, fish names, names of ferries and
proposed federal electorates; wordlists in Comileroy (Gamilaraay), Waradgery (Wiradjuri), Two Fold Bay,
Ngarrabul, Yookumbul (Yugum), Pikumbul and En-nee-win (Aneiwan)

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www.aiatsis.gov.au/ data/assets/pdf file/2566/MS3112.PDF

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-5)

Awabakal people (S66) (NSW S156-5)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-5)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)

Eora/ lora language (S61) (NSW SI56-5)

Eora/ lora people (S61) (NSW SI56-5)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Narangbal language (E11, E17) (Qld SH56-3)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Call number: MS 3179

Personal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian languages material : field notes

Publication info: 1880-1912

Physical descrip: 1 box + 1 folder.

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonology, grammatical information and vocabulary for languages all over Australia, with
emphasis on Victorian languages; for details see Finding Aids

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www.aiatsis.gov.au/ data/assets/pdf file/2572/MS3179.PDF

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)
Awabakal language (S66) (NSW SI56-5)
Awabakal people (S66) (NSW S156-5)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Baanbay language (E8) (NSW SH56-6)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI155-13)

Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-2)

Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-2)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-7)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-7)

Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-5)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW S156-5)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-2)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)

Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-5)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-3)

Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-3)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-8)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-8)

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW S156-9)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-4)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-4)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngadijuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-5)

Ngadijuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-5)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Waljen language (A11) (WA SH51-6)

Waljen people (A11) (WA SH51-6)

Wandandian / Dharamba people (S55) (NSW SI56-13)
Wandandian language (S55) (NSW SI156-13)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
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Language/Group: Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Language/Group: Yilba language (E55) (Qld SF55-2)

Language/Group: Yilba people (E55) (Qld SF55-2)

Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW S154-12)
Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Call number: MS 3511 v 6 pt (4)

Personal Author: Lynch, Charles

Title: Trees of mystery

Publication info: 1953

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Carved burial trees of Kamilleroi from Darling River area

Source: Junior Nat. Hist. Mag. - - 1953; 18(1); 8 - 9 - illus.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: MS 3747

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: A short study of acculturation at Menindee Government Station, Darling River / by Ronald Berndt [and]
Catherine Berndt.

Publication info: 1943

Physical descrip: 92 leaves ; 30 cm.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Report on the Menindee Government Station community, 1943;contains detailed observations
on population composition, language use and associations, living conditions, management, racism, social
life: including maintenance of traditional knowledge, maintenance of social obligation, sexual relations,
amusements, kinship, totem and marriage practices - examples of right and wrong marriages (individuals
named);legal convictions - case studies (names removed);health status;education levels - problem of
traditional and contemporary formal education;employment;religion (reasons for religious observance and
views about its value);relation to the township;racial prejudice; recommendations - greater self - reliance,
education, land ownership, employment opportunities, housing, community development

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)

Call number: MS 3836

Personal Author: Menzies, Isa

Added Author: Hill, Terry

Title: Aboriginal fire stories / Isa Menzies [and] NSW Fire Brigades, Terry Hill

Publication info: 2003.

Physical descrip: 86 I.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Discusses Aboriginal myths and legends concerning fire; methodology and background to study;
aims to introduce the myths and legends as a culturally relevant vehicle for disseminating fire safety
information; fire safety in Aboriginal housing; limitations and ethical concerns of project; the role of fire in
Aboriginal lifestyles before colonisation; description of fire myths; recommendations

Language/Group: Kulin people (S21.1) (Vic S154, SJ54)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-2)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Language/Group: Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-1)

Call number: MS 3852
Personal Author: Kovacic, Leonarda
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Title: Cataloguing culture : in search of the origins of written records, material culture and oral histories of the
Gamaroi,[i.e. Gamilaroi] Northern New South Wales / Leonarda Kovacic

Publication info: 2001

Physical descrip: xxxiii, 676 p. : ill. (some col., maps, ports

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Depositor's permission. Not for Inter-Library
Loan

Annotation: Discusses sources documenting Gamaroi traditions and history; thesis objectives and
methodology; experiences during fieldwork; early explorer reports and diaries; European settlement;
missionaries; the creation of Gamaroi history - European settlement; first contact records; impact of
government (including present-day co-existence) and missionary policies;political voices; Gamaroi material
culture in museums and representation; acquisition and classification; Gamaroi 'Dreaming’, cosmology, oral
histories and story telling;political, social and economic organisation; family relations and marriage;
spirituality, ancestral beings and magic; birth and death; promotes the need for many voices to be included
in any study of Aboriginal Australia

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 4165

Added Author: Johnson, Beverley, Grose family history

Added Author: Grose Family

Title: Aboriginal families of the Moree Region [manuscript]

Publication info: 1788-1997 (birth and death dates)

Physical descrip: 26 cm (2 boxes)

Access: Access and copying is closed except for family members who may view and copy family member
documents. Not for inter-library loan

Annotation: Consists largley of photocopies of certified birth, death and marriage certificates for Aboriginal
families in the Moree and surrounding areas; also includes photocopies of birth, death and funeral notices;
printouts from sources such as the 'Index to the Brian Williams Family History geneaologies', notes from
church records and family record sheets; also 'A Grose family history', by Beverley Johnson
ElectronicAccess: Click here for electronic access to Finding Aid at

http://www1 .aiatsis.gov.au/finding aids/MS4165.htm

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: MS 4427

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: Field notes collection

Physical descrip: 2 manuscript boxes

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Language/Group: Kokatha people (C3) (SA SH53-6)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Language/Group: Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-1)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-6)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Thalanyji people (W26) (WA SF50-9)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-2)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-4)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
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Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Pamphlet Manuscripts

Local call number: PMS 50

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Field notes on N.S.W. languages

Publication info: Narrabri:Moree 1973

Physical descrip: 37 I.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary - Wailwan, Wiradhuri, Kamilrai

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: PMS 159

Personal Author: Black, Lindsay, 1886-1959

Title: A paper on some customs of the Aboriginals of the Darling River Valley

Publication info: Leeton 1949

Physical descrip: 6 p.

Access: Open access — reading; Open copying, closed quotation; Not for Inter-Library Loan
Annotation: Discusses kinship, marriage groupings; distribution of cyclons, widows caps, stone
arrangements, rock engravings, paintings, stencils, flaked stone implements (pirries) and fish traps;
discusses carved trees; regional variations in design; function; map showing localities of tribes, distribution
of trees, stone arrangements etc (paper read at A.N.Z.A.A.S., Hobart, 1949)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: PMS 1204

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Report of field trip. April 1975

Publication info: n.p. 1975

Physical descrip: 6 p.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Details of informants visited and of whether or not they were recorded - Wanggumara,
Gamilaroi, Muluwari, Ngemba, Juwalarai

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: PMS 1442

Personal Author: Reay, Marie, 1922-2004

Title: Report of visit to north-western New South Wales
Publication info: n.p. 1966

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, August 2006
http://www.aiatsis.gov.au/library

24




Physical descrip: 26p.
Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: ltinerary of visit; Linguistic situation at Collarenebri - use of Kamilaroi in English contexts, lack of

distinction between various languages by Aborigines, reluctance to use Aboriginal languages, list of
informants with details of background and languages spoken; (Kamilaroi, Nggemba, Yualarai); Details of
possible informants in Galali, Wanggamara, Margan, Gungadhuti, Wiradhuri, Weilwan, Wongaibon,
Muruwari, Bakundji; Includes people not seen and brief outline of situation at Weilmoringle, Enngonia &
Goodooga which were not visited; Attached at end is wordlist of ¢.219 terms from Gulargambone, possibly in
Ngyemba and photo copy of field notes with list of ¢.310 terms from Bourke in Bakundji

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-2)
Barindji language (D12) (NSW SI154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Gungadidiji language (L16) (Qld SG54-11)

Gungadidiji people (L16) (Qld SG54-11)

Galali / Kullilli language (D30) (QIld SH55-1)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-1)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI154-3)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: PMS 2197

Personal Author: Gordon, John

Title: Survey of Aboriginal music in N.S.W. : brief report on second and third field trips

Publication info: n.p.

Physical descrip: 8 p.

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation.Open copying & quotation - communities.
Not for Inter-Library Loan

Annotation: Brief notes on places visited on north and central coast, informants interviewed and songs
recorded (including Bandjelang lullaby, Gumbaingga corroboree dance and songs, Dainggali stories and
songs, Gamilaroi songs (Singleton, Muswellbrook, Caroona, Tamworth, Armidale, Glen Innes, Tenterfield,
Baryulgil, Coffs Harbour, Cabbage Tree Island, Woodenbong, Corindi Beach, Nambucca, Burnt Ridge,
Bellbrook, Moree, Cowra, Brungle, Termeil)

Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Local call number: PMS 3234

Personal Author: Brady, Hugh J.

Added Author: Brady, Nicole

Title: [Letter to] the editor,New Dawn, including list of Kamilaroi words with English meanings
Publication info: Holland Park, Qld 1975

Physical descrip: 4 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
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Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 3658

Personal Author: Wurm, S. A. (Stephen Adolphe), 1922-2001

Title: [Tape transcriptions, and text from old sources reanalysed]

Physical descrip: [32] I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Transcriptions; Mbabaram words elicited by R.M.W. Dixon, 1971; Yuwalaray, Gamilray
sentences elicited by Wurm, 1955; reanalysis of W. Ridleys Gurre Kamilaroi, C.C. Greenways Scripture
narratives in Kamilaroi, g.v.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-5)

Language/Group: Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-5)

Local call number: PMS 3880

Personal Author: Bridges, Barry John

Title: Rev. William Ridley : missionary to the Aborigines 1853-1856

Publication info: [Sydney]

Physical descrip: 17 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Notes that Ridley worked in the Liverpool Plains, Barwon and Namoi region amongst the
Kamilaroi and Turrubul speakers; made a study of both languages; Ridleys work in establishing the Moreton
Bay Aborigines Friends Society, his attitude toward the Aborigines and his failure to collect many Aboriginal
converts, are discussed

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Local call number: PMS 4322; PMS 4323

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Musical and linguistic survey : Bourke, Brewarrina, Weilmoringle and Dubbo

Publication info: [n.p.] 1968

Physical descrip: 8 p.

Access: Closed access - Principal's permission. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Section 1 - Lists those recorded & languages spoken (Jandali, Badjari, Galali, Marawari,
Kamilaroi, Wanggumara, Ngjamba; Section 2 - People visited & their potential; Section 3 - Deceased
informants; Section 4 - Informants at Wanaaring, Enngonia, Goodooga; Section 5 - Lists further informants
in area covered

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)

Badiiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)

Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-1)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-1)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-5)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-5)

Local call number: PMS 4324
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Personal Author: Mathews, Janet

Title: Field work at Quambone, Gulargambone, Coonamble, Walgett, Lightning Ridge, Brewarrina, Bourke,
Weilmoringle, Goodooga

Publication info: [n.p.] 1971

Physical descrip: 5 p.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Lists informants contacted & their languages, work done (Waljwan, Juwalarai, Wirajarai,
Murawari, Wanggumara, Ngjemba, Kamilaroi)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: PMS 4328

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Report [to A.lLA.S.] on field trip to north western New South Wales, April 1972

Publication info: n.p. 1972

Physical descrip: 6 p.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Notes on itinerary; informants & languages spoken listed for Coonamble (Waljwan, Kamilaroi,
Ngemba), Coonabarabran, Lightning Ridge (Juwalarai), Goodooga (Juwalarai, Murawari), Weilmoringle
(Murawari, Guwamu), Brewarrina (Murawari), Bourke (Wanggumara, Ngemba), Enngonia; (Wanggumara,

Gurindji)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gurindji language (C20) (NT SE52-8)

Gurindji people (C20) (NT SE52-8)

Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-3)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-3)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: PMS 4397
Personal Author: Mathews, Janet
Title: Report [to Australian Institute of Aboriginal Studies] on field trip to north western New South Wales,

April, 1974

Publication info: Sydney 1974
Physical descrip: 5 1.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Details of informants and recording mainly Wanggumara and Jumalarai

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
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Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: PMS 4565

Personal Author: Sonter, A.J.

Added Author: Sonter, A.J.

Title: Art on the trees, [198-]

Publication info: 198

Physical descrip: 12 leaves; ill.

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Examination of designs on carved trees in north-east NSW; burial sites; Kamilaroi examples
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 4628

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Notes on Gamilaraay : an Aboriginal language of Northern New South Wales / Peter Austin
Publication info: Tamworth, N.S.W. , 1989

Physical descrip: 36 leaves; map

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Notes on orthography, morphology, place names and Gamilaraay- English, English-Gamilaraay
vocabulary, prepared for Gamilaraay Language Workshop, Tamworth, 1989

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 4710

Personal Author: Howell, Robyn

Added Author: Howell, Robyn

Title: Kamilaroi language - words/phrases/terms / compiled by : Robyn Howell, 1987
Publication info: 1987

Physical descrip: [60] leaves

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Kamilaroi wordlist

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 4812

Personal Author: Cain, Mary, 1892-

Added Author: Donaldson, Tamsin

Title: List of language words from Mary Cain's manuscript held in the Mitchell Library, Sydney, [19-]
Publication info: 19

Physical descrip: [4] leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: List of words, possibly Gamilaraay, from New South Wales

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 4996

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
Added Author: Francillon, Mark

Title: [Letters from] Howitt to Tylor

Publication info: 1888-1900 1888

Physical descrip: [29] leaves
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Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not

for Inter-Library Loan

Annotation: Letters mainly concerned with kinship and mythology related to the 'High Gods' debate;Dieri
kinship - comments on Gason;western NSW, Victoria, South Australia, and southern Queensland marriage
and residency patterns - endogamy;Kurnai ball game described (mention of Berak [Barak]);inter-tribal
conflict;beliefs associated with Baiame among the Kamilaroi;Bora ceremonies;bullroars;creation myth from
south east NSW - associated flood and departure of Daramulun and Ngalalbal;brief reference to Kurnai
beliefs associated with Mungan and Bunijil; status of these figures as creators;Bunjil barn sorcery;comments
on De Rougemont [Grin];mythology of magical past race - Mura Mura and Muk Kurnai; distribution of flood
myths

Language/Group: Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-1)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Local call number: PMS 5064

Personal Author: Edmunds, Mary, 1943-

Title: Boundaries or crossroads : Goondiwindi, Toomelah, Boggabilla / Mary Edmunds

Publication info: 1991 1991

Physical descrip: 32 leaves, [13] leaves of plates; ill. (some col.), map, ports.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Representation and treatment of Aborigines in Toomelah, Goondiwindi and Boggabilla; context
of the Human Rights and Equal Opportunity Commission Toomelah Report; racial discrimination - media
representation, role of the state , community conflict

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 5291

Personal Author: Blows, Johanna M. (Johanna Maria) 1939-

Title: Marriage and totemic classification in some Aboriginal tribes of south-east Australia / Mieke Blows
Publication info: [1974] 1974

Physical descrip: 18 leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Totemic clan classification and marriage patterns in the Kamilaroi, Wiradjuri and Wongaibon;
totemism and kinship; sections; blood and other structural divisions; emu and kangaroo gender symbolism
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: PMS 5351

Personal Author: Reid, William, 1917-1993

Title: [Legends & a poem]/ [Bill Reid]

Publication info: [199-] 1990

Physical descrip: [11] leaves; ill.

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Gamilaraay dreaming stories of Thirri Thirri - willy wagtail, the Rainbow Serpent and Black
Magpie; poem about the Aboriginal flag

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: PMS 5466

Personal Author: Heijm, Nicolaas

Added Author: Symes, Peter

Added Author: Palm Island, Walter

Title: [Translation of Les Australiens du Musee du Nord by Emile Houze and Victor Jacques] / Nicolaas
Heijm, Peter Symes, Walter Palm Island

Publication info: 1994

Physical descrip: 39 leaves

Access: Not for Inter-Library Loan; Open access; Closed copying and use
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Annotation: Report of study made of seven Queensland Aborigines during their visit to Brussels (with
comparative Australian material drawn from literary sources); detailed physical anthropological data;
linguistics data includes word list comparing Palm Island and Hinchinbrook dialects and relating them to
Kamilaroi, Turrubul and other Aboriginal languages; ethnographic information solicited includes data on
marriage, initiation, medicine, religious beliefs, funeral practices, music, art and material culture items such
as boomerangs and message sticks

Language/Group: Bandijin language (Y130) (Qld SE55-10)

Language/Group: Bandijin people (Y130) (Qld SE55-10)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wulguru language (Y135) (Qld SE55-14)

Language/Group: Wulguru people (Y135) (Qld SE55-14)

Call number: PMS 5711

Title: 'Skateboarding along the aisles of cathedrals' or sentimental politics?: The Wootten report on Boobera
lagoon / Anonymous/Samizdat

Publication info: 1996

Physical descrip: 8 leaves ; 30 cm.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Critique of the Wootten Report supporting the Toomelah Aboriginal Land Council's claim for
restricted use of Boobera Lagoon;questions the contemporary interpretation of Gamilaraay association with
the site and Wootten's interpretation of the evidence for Aboriginal use of the lagoon;suggests compromise
options to have been more consistent with the evidence; Rainbow Serpent mythology in the Murray-Darling
region

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: pMS 5948

Personal Author: Tait, David

Title: Burra Bee Dee Mission cemetery list 1904-90 / David Tait

Publication info: 199-?

Physical descrip: 5 leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Arranged chronologically ; 123 individuals named with date of death/burial; family names
include: Smith, Ward, Bates, Cain, Wood, Bennett, Williams, Sorby, French, McLaren, Blacklock, McGrath,
Ruttley, Robinson, Cavanagh, Baker, Rose, Cole, Slater, Leslie, Chatfield, Fuller, Griffin, Cameron, Madden,
Morris, Watton, Green, Ashby, Goulding, Marney, Robinson, Sampson, Nixon, Dowd and Duggan.
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Call number: pMS 6130

Added Author: Cameron, Roy

Title: [Unveiling of the King Togee Gravestone Information Board : papers]
Publication info: [1993-2005]

Physical descrip: 1 v. (various pagings)

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: INCOMPLETE

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Microforms

Local call number: MF 4

Personal Author: Nekes, H. (Hermann), 1875-1948

Added Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Australian languages

Publication info: Fribourg:Anthropos-Institut 1953

Physical descrip: 1058[6]p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Comprehensive study of Australian languages learned by personal contact; Introduction; Preand
suffixing languages (Njol Njol, Garadjari); classifying prefixing languages; nonclassifying prefixing (Njol Njol,
Djaber Djaber, Bad, Bemba, Bunaba, Djaoi, lwanj, Djugun, Gidja, Nimanbor, Njigina, Ungarinjin, Yaoro);
suffixing languages in Kimberly (Bidongo, Djaro, Garadjari, Gogada, Mangala, Mireau or Mireo, Walmadjari);
Suffixing tribes in N.S.W. & Qld. (Badijiri, Bagandji, Kamilaroi, Kumbangar, Maljangaba, Murawari, Niemba,
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Widjela, Yualai); tribes of N. Qld. - Cape York (Djirbal, Idin, Gulngai, Mamu, Nadja, Wunjur, Munggano,
Wikmunkan); gives locations of these tribes; Alphabetical list of tribes mentioned with approx. locations;
Kimberley Region - grammar, phonetics, place names, abstract nouns, generic terms, wet & dry seasons;
nouns of analogy, hounendings, declension; Native names of missions & stock farms, names of
mythological places; Pronouns, verbs; p.202; Exclamations; v.2, p.1- 101; Dictionary - English to native
languages; v.3, p.1-200; Native languages - English dictionary, a comparative & paradigmatic syntax (A -
ma); v.4, p.201-400; Dictionary continued (ma-meren - yuya); v.6; Comparative dictionary of the Australian
pygmoids of north Queensland (p.1-30, two editions), Aboriginal texts & myths with free translation - Djaber
Djaber, Njol Njol, Njigina, Bad, Djirbal, Yaoro; Songs - Njol Njol, Bad, Garadjeri, Yaoro; Vocabulary mainly
Kimberley & Cape York, other languages taken from previous writers - Elkin, Capell, Ridley, Mathews and

others

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-9)

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-9)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-3)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Arawari language (K28) (WA SD52-6)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-5)

Awabakal people (S66) (NSW S156-5)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-2)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Bardi language (K15) (WA SE 51-2)

Bardi people (K15) (WA SE51-2)

Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-4)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-4)
Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-2)

Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-2)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic S154-16)

Biangil / Biyangil / Piangil people (S33) (Vic SI54-16)

Bidungu language (A40) (WA SF50-4)

Bidungu people (A40) (WA SF50-4)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-7)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-7)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)

Badiiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Ngardi / Bunarapeople (A69) (WA SE52-14)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-6)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-8)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-8)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)
Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-2)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-6)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-6)
Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-8)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-8)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-3)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-3)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-4)

Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-3)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-6)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-6)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-5)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-5)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-4)
Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-4)
Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-6)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-6)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-9)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-9)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-7)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-7)
Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)
Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-9)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-9)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-2)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-2)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-8)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-8)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-9)

Jagara/ Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna language (L3) (SA S154-9)

Kaurna people (L3) (SA S154-9)
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Language/Group:
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Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-6)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-6)

Kokatha language (C3) (SA SH53-6)

Kokatha people (C3) (SA SH53-6)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Kurajarra language (A64) (WA SF51-10)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Lewurung language (S32) (Vic SJ55-1)

Lewurung people (S32) (Vic SJ55-1)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-6)
Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-6)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-6)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-6)
Malkana / Malgana language (W18) (WA SG50-9)
Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-9)
Malngin language (K30) (WA SE52-6)

Malngin people (K30) (WA SE52-6)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-6)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-6)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Mudburra language (C25) (NT SE53-5)

Mudburra people (C25) (NT SE53-5)

Mulyara language (A18) (WA SG50-10)

Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (QIld SE55-6)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-6)
Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-1)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-1)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-1)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52- 1)
Ngarla language (W40) (WA SF50-4)

Ngarla people (W40) (WA SF50-4)

Ngayawung language (S7) (SA S154-10)

Ngayawung people (S7) (SA SI54-10)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-6)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-6)

Ngurlu language (A10) (WA SH51-5)

Ngurlu people (A10) (WA SH51-5)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-7)
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Nimanburu people (K9) (WA SE51-7)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA S154-1)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-1)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-2)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-2)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI154-3)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Pinjarup language (W6) (WA SI50-2)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-2)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-3)

Unggumi people (K14) (WA SE51-8)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-4)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-4)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-7)

Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-7)

Wiilman language (W7) (WA SI50-7)

Wiilman people (W7) (WA SI50-7)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (QIld SD54-7)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-7)

Wilawila language (K35) (WA SD52-9)

Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)

Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Woudjari language (W8) (WA SI50-8)

Wudjari people (W8) (WA SI50-8)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-1)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-2)
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Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-2)
Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA S154-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)
Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-6)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-6)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Yirawirung language (S12) (SA SI54-10)

Yirawirung people (S12) (SA S154-10)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuat / Yuwat language (W11) (WA SF50-10)

Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)

Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Yulparija language (A67) (WA SF51-7)

Yulparija people (A67) (WA SF51-7)

Local call number: MF 12

Personal Author: Calley, Malcolm John Chalmers

Title: Bandjalang social organization

Publication info: 1959

Physical descrip: 254, xxxIp. : maps.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library loan

Annotation: Bandjalang tribe as a social unit, major internal subdivisions, population movements, contacts
before and after the arrival of Europeans; Relations with the white group; Clan as a local marriage group; a
religious group; Local grouping today, gossip groups, activities; Kinship - terminology, behaviour, sections;
Indigenous marriage; Detailed account of the Pentecostal cult; Marital status of females, stability of
marriage, extra - and intraclan marriages; List of clans; Abortion & miscarriage, warfare; Lists 8 clans of

Chapara (quotes Howitt) - Murrgarkabulta, Munnadali, Kutibal, Yungurpan, Birrin, Burginmeri, Chermanpura;
Author knows Munnadali, Birrin, Kutibal only, suggests others may be place names; Table showing locality,
clan name, dialect, main surnames of today; Short lists of words in dialects with English equivalent; Magic -

love magic, special womens magic; Warfare; Assimilation policy, population on stations; Paper shows why
Bandjalang have remained an unassimilated minority & effect of white contact on their social organization;
Maps show tribal territories in area and clan territories; Field work at Tabulam and Woodenbong

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Birihn language (E12) (NSW SH56-6)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera language (E54) (Qld SF55-8)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-8)

Local call number: MF 32
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Personal Author: Ramsay, H. W.

Title: The Gospel in the Aboriginal language : Koppermanna Mission,Finke River Mission

Publication info: Maclean:Advocate Pr. 1962

Physical descrip: 12p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Translation of scripture for Aborigines of Lakes Albert & Alexandrina, Dieri dialect; (1862),
missions at Koppermanna, Finke River, Koonibba Mission and childrens home; Point Macleay Mission;
Narriyenrri dialect translation of scripture; Peel, Namoi, Bundara, Mcintyre, Balonne, Barwon river tribes;
Liverpool Plains Condamine River, Moreton Bay and Darling Downs, Kamilaroi language; Publication of
grammar of Kamilaroi and other dialects

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Local call number: MF 49

Personal Author: Ridley, William, 1819-1878

Title: Report laid before the Moreton Bay Aborigines Friends Society, of a journey along the Condamine,
Barwan and Namoi Rivers 1855 : and letter from F.S Schirmeister, Engst, Vreyer, Bourke and D. Muller,
Chatham Island, 21 Feb. 1843, 4p. Copies from originals in Mitchell Library

Publication info: Sydney 1884

Physical descrip: Microfilm strip, 7 frames; 35 mm.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library loan

Annotation: Gives details of different language groups

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Local call number: MF 58

Personal Author: Gribble, J. B. (John Brown), 1847-1893

Title: Black but comely : or, glimpses of Aboriginal life in Australia

Publication info: London:Morgan and Scott 1884

Physical descrip: 128p., Microfilm, 1 reel; 35 mm

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Early European contact in NSW; introduction of Christianity; Warangesda Mission near
Darlington Point, NSW; Waradgeri at the mission; missionary work in Victoria in the 1850s & 60s; history of
the various missionary efforts in Australia to 1880s; government policy in 1883; Molaga Mission Kamilaroi
word list and paraphrase translations of folklore; Waradgeri word list

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: MF 130

Personal Author: Gardner, William

Title: Northern and Western Districts, 1854. v.1, pt.2, 3, p.217-648

Access: Open access - reading ; Partial copying, closed quotation (permission required from NSW Library
council). Not for Inter-Library Loan

Annotation: p.223; Employment of Aborigines as shepherds since the discovery of gold and the consequent
scarcity of shepherds; p.272; Cattle molested by Aborigines; p.277-387; Alphabetical list of settlers; native
names of towns and properties given - p.227-294; New England & the Macleay; p.295-323; Moreton District;
p.325-335; Clarence and Richmond districts; p.337- 350; Liverpool Plains District; p.351-361; Gwydir; p.363-
375; Darling Downs & the Lower Condamine; p.377-379; Maranoa; p.381-386; Wide Bay, Burnett and
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Dawson; p.387; Gladstone & Port Curtis; p.422f; Aborigines fear of the poison of the platypus; p.425;
Sketches of Aborigines, in a corroboree dance, woman and child & an old native; p.427; Sketch of Aboriginal
with spear; p.429f; Notes on the Aborigines of the northern districts habits and customs; hunting grounds,
languages spoken by tribes in each of the Northern Districts; p.431; List of places named by Aborigines in
each of the northern districts; p.432; Places named by Aborigines (cont.); Kumleroy language; p.433-7;
Sketches of war, hunting and other instruments made use of by the Aborigines; p.439-446; Description of
boomerang; List of war instruments and hunting and working tools; description of boomerang by L.E.
Threlkeld; further notes on the boomerang illustrated

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-5)
Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-5)

Local call number: MF 147

Personal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Folklore of the Australian Aborigines

Publication info: Sydney:Hennessey & Harper 1899

Physical descrip: 35 p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Based on articles published in Science of Man; Legends include; Arrival of the Thurrawal tribe in
Australia - origin of Gan-man-gang Island near Lake lllawarra; Destruction of Mullion, the eaglehawk origin
of watercourses of Kuddi & Girra (Kamilaroi & Wiradjuri); The Journey to Kurrilwan - Byama legend
(Kamilaroi); The Kurrea and the Warrior - origin of water channels around Boobera (Kamilaroi); The
Wareenggary and Karambal - Pleiades myth (Bunjellung); Thoorkook and Byamas Sons - origin of bullroarer
(Hastings area); The Hereafter origin of depressions on eastern side of Coolangatta Mountain and after-
death beliefs

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: MF 154

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Papers]

Publication info: n.p.

Physical descrip: Microfilm. 3 reels

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan
Annotation: See Finding Aids for full details

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www.aiatsis.gov.au/ data/assets/pdf file/2303/MF154.PDF

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong people (S25) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)
Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-8)
Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Danggali people (D14) (SA SI54-6)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)
Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-1)

Gujangal people (S50) (NSW, Vic SJ55-8)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Gurung people (S31) (Vic SJ55-5)
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Language/Group: Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-3)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurtjar people (G33) (Qld SE54-7)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Language/Group: Wandandian language (S55) (NSW S156-13)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-2)
Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-8)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-8)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Telfer, William

Title: Reminiscences

Physical descrip: 90 p.

Annotation: Reminiscences cover from about 1846 to 1856 and 1859- 1860; p.6; Aborigines employed as
shepherds & stockmen during the gold rush; p.24-25; Hostile tribes in the northern districts in 1848; police
sent to Surat to quieten the natives; police attacked; Aborigines proved troublesome to McPherson at Mount
Abundance; p.25f; Aborigines from Upper Dawson, Maranoa & the Warego attacked an Irishman, Ned Foley
& his party, then the McPhersons station; p.26-27; Native police attack on these Aborigines - 70 killed, 1200
sheep recovered; p.28-29; Frazer family killed by Aborigines (including one named Bilbah) in 1856 on the
Upper Dawson; p.30; Queensland Aborigines physical description; language; customs; p.42; Aborigines
near Tamworth - fear of Irishwoman named Kitty Gallagher; p.44-50; In 1846 remnant of the Kamelroy tribe
(70) camped at Quirindi - quiet and peaceable except when drunk; Loder of Quirindi employed Aboriginal
(Sandy) of Mclintyre tribe - who led an attack of about 30 on unarmed whites at Quirindi; Sandy - physical
description; fight with Billy the Cowboy, a champion pugilist; Sandy later shot by the native police, Mcintyre
River; Aborigines in the forties active before they took up the vices of white men; comparison of Aborigines
to the American Indians; attack on whites at Meehi River - about 20 natives killed; Myall Creek Massacre;
Mclntyre tribes hatred of whites; Kamelroy tribe at war with the Gwydir tribe in 1847; p.50-55; Aboriginal
named Tommy Kerr discovered gold near Bathurst; Quirindi - numbers, superstitions; Tamworth -
corroboree; cruelty of whites to the Aborigines; hostility of Aborigines to John Single of Gundablowee
Station; p.58; Tamworth District - two boys taken away by the New England Aborigines; Tamworth
Aborigines used to track them; p.62; Mitchells journey - fight with Aborigines near Quirindi in 1845; p.63-66;
Kennedy accompanied on his journey by Jacky Jacky; hostile Aborigines encountered on the journey; attack
on Kennedy and Jacky Jacky - Kennedy killed; Jackys pursuit by the Aborigines; Jackys death in the
Singleton District; p.79-82; Meeting with native named Peter near Moree; hostility of Aborigines near Dareel
& Nyngan Stations; p.84-88; Aborigines troublesome on the Balonne River 1847-1848 (Mclintyre tribe);
meeting with 30-40 Aborigines near the Balonne tribe (refugees of the Upper Dawson tribe including Bilbah)
camped at Bungil Creek

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Livingstone, Hugh

Title: [Notes - language]

Imprint: 1892

Annotation: Kamilaroi - table of marriage rules; pronouns, expressions in Aboriginal & English (Byron Bay
area, Minyung language)
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Source: Spencer Papers, Box 13 -- 1 black stiff covered notebook, 7 1/4 x 9 1/2, right-hand corner cut to
reveal words - no.3, Pronouns

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Bradbrook, E. W.

Title: Presidential address

Annotation: Delivered to annual meeting of society 22 Jan. 1902; Ref. to Langs Making of religion & belief
among Aborigines of a supreme being; Larrakia natives awareness of the correlation of tides with the moon;

Beliefs of Dieri, Doora (Mt. Remarkable), Yorkes Peninsular, Milya upper Torrowotto, Bahkunjy, Burria,
Mungerra, Koombakkaluma, Kalu, Kamilaroi, Wodi-wodi, Kurnai
Source: Folk-Lore -- 1902; v.13, no.1; [12]-28

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)
Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI154-4)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Language/Group: Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-3)

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-3)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Language/Group: Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Language/Group: Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Language/Group: Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI54-1)

Language/Group: Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-1)

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW S154-3)
Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW S156-9)
Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-9)
Language/Group: Yilba language (E55) (Qld SF55-2)

Language/Group:

Yilba people (E55) (Qld SF55-2)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Coxen, Charles

Title: The Kommillaroy tribe

Annotation: Location, divisions of tribe; relationships - each given a third name, laws regarding marriage;
general beliefs; punishment for elopement

Source: Queensland Philosophical Society -- Transactions, 1866; 1-4

Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Doyle, Cyrus E.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Kunopia, Moree, Nov. 30, 1877

Annotation: Comillaroy language spoken in area, words with note on pronunciation
Source: Howitt Papers, Box 5, folder 2; 3p.

Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD
Principal Author: Doyle, Cyrus E.
Title: [Letter to A.W. Howitt]. Kunopia, Moree, Nov. 8, 1878

Imprint: 1863
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Annotation: List of 9 family names and names given to members of the family; (Comillaroy)
Source: Howitt Papers, Box 5, folder 2; 3p.
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Doyle, Cyrus E.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Dec. 15, 1878

Imprint: 1863

Annotation: Explanation of classificatory kin terms for tribes about Kunopia, Moree
Source: Howitt Papers, Box 5, folder 2; 1p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Kamilaroi tribe]

Imprint: 1863

Annotation: Name of Cyrus Doyle written at bottom of page 2; Initiation details, tooth avulsion not practised,
preparation of ground, description of bullroarer Source: Papers, Box 7, folder 1, paper 5; 2p.
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [Field notes from Northern N.S.W., 1944, 1954]

Publication info: 1969

Physical descrip: 2v.

Annotation: Covering mainly Gamilaroi medicine men (1944) and kinship (1954); (Some of this material
published in Aboriginal Men of High Degree and Oceania)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Fison, Lorimer, 1832-1907

Title: Australian marriage laws

Annotation: Irregular marriages and systems; Mainly Kamilaroi tribe

Source: Royal Anthropological Institute ANL Journal, v.9, 1879; 354-356
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Howitt and Fison

Annotation: Article written on the deaths of Howitt & Fison; group marriage discussed in detail - work
accomplished by Fison; brief mention of Kamilaroi, Kurnai and Dieri

Source: Folk-Lore -- 1909; v.2, no.2; [144]-180

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Jackson, George Kenneth

Title: Comparison of native rock shelters of Sydney and Moreton Bay

Annotation: Notes on shelters on Lane Cove River and Stradbroke Island (Kilmalroi and Noonkul tribal
areas); Description of flaked stones, shell artifacts found in shelters

Source: Queensland Naturalist -- 1940; v.11, no.5; 92- 94

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Lang, Andrew

Title: All-fathers in Australia

Annotation: In reply to Hartlands review of Native tribes ...; Discusssion on effect of male or female descent
on All-father belief; Mentions tribes in defence of argument; Discussion on group marriage
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Source: Folk-Lore -- 1905; v.16, no.2; [222]-225

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Lang, Andrew

Title: Australian gods : a reply

Annotation: Replying to criticism of his "High gods of Australia" by E.S. Hartland (Folk-Lore, v.9 no.4, 1898;
[290]-329; Possibility that religious ideas of relatively high order exist among low savages; Beliefs of Aranda,
Wirajuri, Kamilaroi, Kurnai, Pitta-pitta, Woiworung, Noongaburrahs; p.35; words of song (Woiworung);
Initiation rites in Victoria, Central Aus. & Qld.

Source: Folk-Lore -- 1899; v.10, no.1; [1]-46

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Lang, Andrew

Title: Australian religion

Annotation: Notes in miscellenea on an inquiry concerning the question, "What is the evidence for an
indigenous Australian belief in an "over-god"..." including a letter to Mr. Lang from Mrs. L. Parker regarding
her rendering of Baime as Byamme, her method for; hearing legends - ref. to language, totems, the Boorah,
native "seance," eating tribal totems, bull roarers; Tribes mentioned - Kamilaroi, Euahlayi, Arunta, Wiraijuri
Source: Folk-Lore -- 1899; vol.10, no.4; 489-494

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Marriage customs and belief in a supreme being]

Annotation: Article refuting criticisms by Andrew Lang of both Hartland's review of The Native Tribes of
southeast Australia & the book itself; Arguments in favour of the group marriage theory & the all Father
belief, together with discussions on changes in social organization; Tribes mentioned in connection with
group marriage & marriage relationships; Dieri, Urabunna, Arunta, Binbinga, Wathi-Wathi, northern
Kamilaroi, Wotjobaluk, Wurunjeri, Kurnai, Yuin, Lepara, Warramunga; Marital & other relationship terms

given & explained

Source: Folk-Lore -- 1906; v.17, no.2; 174-189

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-3)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)
Binbinga language (N138) (NT SE53-3)
Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)
Warumungu language (C18) (NT SE53-1)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Lang, Andrew

Title: Lord Avebury on marriage totemism and religion

Annotation: Criticism and discussion on Aveburys work; Group marriage, beliefs etc.; Comparison of ideas
Dieri, Wiraijuri, Kamilaroi tribes

Source: Folk-Lore -- 1911; v.22, no.4; [402]-425

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: McMaster, Colin James

Title: [Kamilaroi vocabulary and ethnographic notes collected at Wilga Station, Moree, Between 1890, 1898]
Publication info: 1913

Physical descrip: 64p.

Annotation: Includes description of bora ceremony and names and locations of tribes in northern and
western N.S.W.

Source: Held: Macquarie University, NSW

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Dargudi language (A56) (WA SG51-9)

Language/Group: Dargudi people (A56) (WA SG51-9)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Marett, R. R. (Robert Ranulph), 1866-1943)

Title: Pre-animistic religion

Annotation: Paper read at meeting 15 Nov. 1899; Object of paper to give shape to the conception of a
certain very primitive phase of religion; p.172; ref. to Langs discovery of ethical religion in Aust.; Daramulun,
Mungan-ngaur, Tundun, Baiami; Myths concerning bull-roarers, symbolistic ritual, carved wooden figures;
(Kurnai, Murring, Kamilaroi)

Source: Folk-Lore -- 1900; v.11, no.2; 162-182

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-7)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-7)

Local call number: DO NOT HOLD
Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918
Title: Notes on the Australian Aborigines
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Annotation: Belief concerning Baiamai (Kamilaroi, Wiradjuri and other tribes); story of the wallaroo and
willywagtail

Source: American Antiquarian -- 1907; v.29; 148-152

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Howe, John

Title: Journal of a journey from Windsor to the Hunter Valley in 1819

Publication info: 1960

Physical descrip: 95p.

Annotation: p.17-20; Reached two ponds called by the Aborigines Narang Metang (Mellong Swamp); sent 2
natives in search of a guide to look for Kangaroo; two mountains named Warren and Yango (Werong and
Yengo); p.21-24; Native camp of about 60 many of whom had never seen a white man before; creek called
Webbs Creek Aboriginal guides reluctant to continue the journey; Natives called a heavy fog Coomery Roy;
p.25-28; Creek called Coomery Roy by the natives (Wollombi Brook); party watched from distance by 5
natives; guides afraid to continue journey; one guide named Miles; discovery of native tracks; Aboriginal
sent to find a lost member of the party found and returned; p.32-36; conversation with two natives who
claimed to know a better route to the river than Howes guides; references to the guide Murphy; native name
for the valley of the Hunter - Camilaroy; p.38; Newspaper clippings referring to Howes Journey; p.86; Sketh
showing route of Journey; p.92-95; Ref. to Miles, a guide [The rest apparently a repeat of the foregoing]
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Milson, Mrs.

Title: Kamilaroi vocabulary

Publication info: 1967

Physical descrip: 17p.

Annotation: p.1-4; Kamilaroi words and their English equivalents; p.5; List of their Gods and Goddesses; 2 of
their songs; p.6; Kamilaroi sentences and English equivalents

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Spencer, Walter Baldwin, Sir, 1860-1929

Title: Notes - Disposal of the dead

Annotation: Brings together all types of burial practised by many tribes, mummification, special treatment for
parts of body, cannibalism etc.

Source: Papers, Box 17, folder 1, paper 10; 61 p.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Danggali people (D14) (SA SI54-6)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-1)
Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-3)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
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Language/Group:
Language/Group:

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)

Local call number: DO NOT HOLD
Principal Author: Spencer, Walter Baldwin, Sir, 1860-1929
Title: Notes on moiety names

Imprint: 1904

Annotation: Meaning of names of Wurunjerri, Ngarigo, Wolgal, Barkinji, Wimbaio, Wiradjuri, Wonghibon,
Kuinmurburra, Wakelbura, Kamilaroi, Wotjobaluk, Buandik, Gournditchmara
Source: Papers, Box 17, folder 2, paper 6; 3p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Worsnop, Thomas

Title: The pre - historic arts of the Aborigines of Australia

Annotation: Survey of previous accounts of rock paintings, carvings, etc. in all parts of Australia; Port
Jackson / Broken Bay, Groote Eylandt, Princess Charlotte Bay; Wollomi River, NSW (Comleroy) tree
carvings; Kimberleys; Depuch Island; Darling Murray; McDonnell Ranges; Barrier Range; Ayers Rock; Finke
River; Arnhem Land
Source: Royal Geographical Society of Australasia. South Australian Branch -- Proceedings, v.2, 1890; [9]-
32 -- pls.; fold. map

Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)
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